КНИГА ПЕРВАЯ: СКОРБЬ И ВОСПОМИНАНИЯ

ПРОЛОГ: СКАЗКА НА НОЧЬ
Даз Кузнец строго погрозил пальцем своему сынишке-мышонку.
– Ну-ка живо в постель, малыш, – хрипло проговорил он. Маленький мышонок по имени Хвостик широко зевнул, потянулся и, забравшись в свою соломенную кроватку, свернулся там калачиком. Снаружи домика-дерева завывал ветер, и снег наметал сугробы. Но внутри было тепло и сухо, и Даз заботливо поправил толстое одеяло Хвостика.
– Спокойной ночи, сынок, – тихонько сказал он и потрепал взъерошенную шерстку между ушек Хвостика, – Пусть тебе приснится весна и цветочки.
Он уже было собрался задуть огромную свечу, что стояла в углу спальни, но Хвостик привстал с постели.
– Пап, не уходи, – сказал он. – Снаружи жуткий ветер, и мне немного страшно. Останься со мной и расскажи мне сказку.
Даз приподнял бровь:
– Сказку говоришь? И о чем же ты хочешь послушать?
Хвост у малыша задергался от волнения.
– Расскажи мне историю про храброго принца Коллина и Королевство Людей.
Даз усмехнулся и уселся в кресло-качалку из скорлупки грецкого ореха, которое находилось рядом с постелью Хвостика. Пламя свечи отблеском плясало на взволнованном лице его сына. 
– Ладно, сынок, – вздохнул он. – Ложись обратно в кроватку и я начну свой рассказ… Наша история начинается с повествования юноше, возраст которого не сильно отличается от твоего собственного.  Но начинается история эта не зимой, о нет. То было время щедрого и прекрасного лета.
Так Даз начал свое повествование, рассказывая слово в слово с надлежащим выражением историю, точно так же, как рассказывал ему его собственный отец много ночей тому назад.
Когда-то давно было Королевство Людей, и управлял им добрый король Эндон. Король Эндон  был хороший и щедрый человек, и был любим всеми своими подданными. Но, к несчастью, он рано овдовел, и ему приходилось растить своего сына, принца Коллина, в одиночестве. Принц Коллин вырос и стал прекрасным молодым человеком, которым отец столь же безмерно гордился, сколь сильно скорбел по давно умершей королеве.
Король Эндон много времени проводил со своими советниками в заботах об управлении королевством и защите его народа. Они руководили строительством важных зданий, следили за тем, чтобы еды для всех было достаточно, и создавали союзы с соседними землями, такими как богатый Некстор.
Но одним летним днем в замок прибыла гостья из далеких земель. Приезд этот предзнаменовали грозовые облака и пронизывающий ветер. Этой гостьей была Венестра – прекрасная королева из неслыханного государства Даркленд. Оно путешествовала в сопровождении нескольких сотен солдат, закованных в черные доспехи, и в компании давнего друга короля Эндона, человека с острыми чертами лица и необычно закрученными усами, капитана Вурста. Вурст утверждал, что встретил королеву во время своих путешествий и настоял, чтобы она обязательно познакомилась с королем.
Визит Венестры, казалось, избавил короля Эндона от его меланхолии, что вызвало признательность всех обитателей замка. И всего две недели спустя после приезда Венестры король заявил, что влюблен в нее. Это очень встревожило Коллина и советников короля. А еще через неделю король объявил о своем намерении жениться на Венестре, что только усилило беспокойство советников и принца.
С момента объявления свадьбы для королевства настали темные дни. Король Эндон заболел. Его болезнь вначале была умеренной – немногим более, чем хриплый кашель и усталость, но вскоре все стало серьезнее, когда бледный король не мог даже подняться с постели. Тильда, семейный лекарь, использовала все свои знания, весь свой опыт, но ни одно из известных ей средств не могло излечить короля. Она лишь качала головой и говорила: «Тут происходит что-то странное».
А королю становилось все хуже, он уже был не способен управлять королевством даже из собственной комнаты и решил передать власть Венестре. Темная королева назначила начальником стражи Вурста, а тот заменил большую часть гарнизона жестокими солдатами Венестры, которые нагоняли страха на домочадцев замка. Вскоре большая часть прислуги покинула замок, остались лишь немногие, в том числе и добродушная кухарка Миз Мэгги. Прислушиваясь к странным ночным звукам в опустевших коридорах замка, она и могла разве что покачать головой со словами: «Тут происходит что-то странное».
В течение дня Венестру можно было увидеть в коридорах замка, постоянно ругающую своих солдат, которые, казалось, были неспособны ни на что большее, кроме как устраивать потасовки и громить мебель. Вечерами же королева надолго скрывалась в кузне, откуда доносились стуки молота и шипение пара. Слыша эти звуки, королевский мистик Мэгинос неизменно поглаживал бороду и приговаривал: «Тут происходит что-то странное».
Вскоре терпение принца Коллина лопнуло, и, собрав ближайших советников короля, он устроил в лаборатории Мэгиноса тайную встречу. Туда был приглашен ремесленник Нез, недавно выгнанный из своей кузницы, в которой он трудился в течение многих лет. Там была также целительница Тильда, как был и сам Мэгинос, служивший королевской семье в течение нескольких поколений. Вместе эти четверо придумали план, как выгнать Венестру и ее солдат из замка обратно в те ужасные земли, откуда они явились.
Но они опоздали.
Дверь в лабораторию распахнулась от удара ногой, и на пороге показался капитан Вурст со своими солдатами. Четверо друзей  были арестованы за заговор против короля, и безжалостная ухмылка капитана Вурста была последним, что они увидели, когда их бросили в темницу замка, в которой содержались лишь самые отъявленные преступники со всего королевства.
Когда заговорщиков оставили наедине, лишь Мэгинос не выглядел напуганным. Он  сложил пальцы в странном жесте, набрал в грудь побольше воздуха и подул в свои руки. Раздался громкий свист, и несколько минут спустя появился питомец Мэгиноса – Мипс, крошечный красный дракон. Мипс незамеченным пролетел над головами охраны, проскользнул между прутьями решетки и опустился в ладони Мэгиноса. В его маленькой пасти была прядь черных волос. Мэгинос погладил дракона по голове и высоко поднял прядь, чтобы все могли ее увидеть.
– Это прядь волос Венестры, – сказал он. – В жилах этой женщины явно течет магия, и она безусловно обладает великой силой. Эта прядь содержит достаточное количество энергии для нашей трансформации, которая предоставит нам возможность для побега. Но в какое из земных существ нам обратиться? Кого бы мы ни избрали, у нас не будет возможности вернуть свое человеческое обличье.
Коллин и его спутники притихли, подавленные идеей перестать быть людьми. 
– Мыши, – сказал голос из темноты. Это был Филч, печально известный в королевстве вор. Большую часть своей жизни он обворовывал честных жителей, пока шерифы короля Эндона наконец его не поймали. Теперь же он делил с неудавшимися заговорщиками тюремную камеру.
– Мы могли бы сбежать отсюда через сточные трубы, – сказал он, указывая на маленькую решетку в каменном полу соседней камеры.
– Тебя никто не спрашивал, вор, – прорычал Нез. В это время из комнаты охраны послышался шум.
– Нет времени на споры! – прокричал Мэгинос. Он поводил свободной рукой над прядью волос Венестры, бормоча при этом слова заклинания на давно позабытом языке. Светящиеся синие искорки как капли воды стекли с пряди и начали кружиться по полу, словно подхваченные невидимым вихрем. И вот тюремная камера заполнилась сверкающим водоворотом магических энергий, но через секунду он вспыхнул и исчез. На том месте, где в камере находились пятеро заключенных, теперь были пять крошечных мышат.
– Ну ничего себе! – пропищал Нез.

ГЛАВА ПЕРВАЯ: ПОБЕГ В БАРКСБУРГ
Принц Коллин и его спутники были поражены своими новыми крошечными телами, и столь знакомый для них замок теперь представлялся им домом великана.  Мэгинос поспешил вывести остальных из замешательства.
– Мы должны немедленно уходить! – прошипел он.
Компания без проблем преодолела тюремную решетку, их маленькие пушистые лапки двигались абсолютно бесшумно. Они пробежали под стулом спящего охранника и подобрались к стоявшему у стены большому мешку, в который капитан Вурст сложил изъятое оружие и другие вещи заговорщиков.
– Ищите свои вещи, – прошептал Мэгинос, когда он и Тильда открыли мешок. – Огласите свой выбор вслух, но не слишком громко.
Принц Коллин запрыгнул в мешок и быстро нашел там свой меч, правда, слишком огромный, чтобы им мог пользоваться маленький мышонок.
– Это мое, – прошептал принц, и в тот же момент меч уменьшился соразмерно его маленьким лапкам. Так Коллин, Тильда, Нез и Мэгинос вооружились и обзавелись необходимым снаряжением. Когда они уже выбрались из мешка, то увидели ухмыляющегося Филча, который ловко крутил в хвосте новоприобретенный кинжал.
– И  где ж ты это раздобыл, а, маленький проныра? – потребовал ответа Нез. Филч показал пальцем на спящего охранника.
– Он и не заметит пропажу, – сказал Филч. – Или ты хочешь забраться наверх и вернуть кинжал обратно?
– Вы и не сможете, – ответил Мэгинос. – Заклинание подействовало, и теперь наши вещи изменились также необратимо, как и мы сами.
Внезапно из камеры, в которой их держали до побега, раздался крик тревоги, и спящий охранник тут же проснулся.
– Быстрее, в коллектор! – закричал Мэгинос.
– Мыши! – закричал только что проснувшийся охранник, но опомнившись, уже тише проговорил, – Погодите-ка. Это же они – мыши!
Мышата бросились к коллекторной решетке, но остановились как вкопанные от жуткого крика, раздавшегося у них за спиной. Обернувшись, они в ужасе увидели, как охранники уменьшались в размерах и превращались во что-то новое.
– Венестра! – прокричал принц Коллин. – Она обо всем догадалась!

Немного истории: Когда мышата пробираются в туннели под кухней, прочтите:
Нез с высоко поднятым подбородком обозрел мрачные туннели, в которые вошли мышата.
– Мне кажется, что это мышиная нора, – задумчиво проговорил он, – вырытая неизвестно сколько столетий назад.
Внезапно по туннелям глухо пронесся чей-то знакомый вскрик.
– Это голос Миз Мэгги! – вскрикнул Коллин.
– Мы должно быть где-то рядом с кухней, – заметила Тильда. – Кажется, несчастная женщина в беде. Давайте найдем ее как можно скорее.

Немного истории: Когда мышата выбираются на кухню, прочтите:
Филч отодвинул расшатавшуюся плитку, и мышата высунули свои головы наружу. Перед ними предстала кухня и возвышавшаяся над всем кухарка Миз Мэгги. Дотошная и любящая чистоту пожилая женщина, кажется, собиралась мыть полы, но в данный момент она отчаянно пыталась раздавить тараканов, заполонивших ее кухню.
– Давайте-ка поможем ей! – храбро сказал Коллин, вынимая свой меч.
– Может быть, обсудим это? – предложил Филч.
– Что, испугался, Филч? – упрекнул его Нез. Внезапно раздавшийся оглушительный визг заставил мышат оцепенеть, и над их укрытием на полу нависла гигантская тень Миз Мэгги.
– Мыыыыыши!!! – завопила она.
– Испугался? – переспросил Филч. – Да не то слово.

Немного истории: Когда мышата выбираются во внутренний двор, прочтите:
Мышата пролезли сквозь крошечную трещину в стене замка и выбрались на ярко освещенный солнцем внутренний двор. Коллин, прикрыв глаза рукой от слепящего света, кивнул в сторону старого искривленного дуба, который возвышался на противоположной стороне двора.
– В детстве я взбирался на него множество раз, – проговорил он. – Не думаю, что в нынешнем состоянии я смогу залезть на него как прежде.
– Ну-ну, мой мальчик. Вы еще не так стары, – сказал Мэгинос, приободряя принца. – Кроме того, у нас теперь есть когти, которые будут нам подспорьем в этом деле.
– А пока, может быть, нам лучше укрыться около дерева, – сказала Тильда, указывая на верхушку каменной стены, что окружала внутренний двор замка. На один из камней взгромоздилась огромная старая ворона. Она крутила головой, с интересом поглядывая на мышей то одним своим глазом, то другим.
– К дереву, живо! – прокричал Мэгинос.

Продолжение истории:
Только компания приблизилась к тенистому основанию старого дерева, как из высокой травы высунулись несколько пушистых мышиных мордочек.
– Сюда, скорее! – шепотом позвала беглецов одна из мышей, и вместе с остальными тут же скрылась в маленьком отверстии, находившемся между скрученными корнями. Эта неожиданная помощь приободрила друзей, ведь позади них раздавалось карканье вороны и пронзительные вопли крысы, которую подлая птица избрала своей добычей.
Компания забежала в извилистый туннель, прогрызенный в древесине старого дуба. Света, что попадал сюда из отверстия позади мышат, было достаточно, и Коллин смог хорошо разглядеть дружелюбные мордочки своих спасителей. В лапах обе мыши держали вырезанные из веток копья, а та мышь, у которой была белая шерстка, была облачена в нагрудник из скорлупки грецкого ореха.
– Вы не здешние, не так ли? – спросил их светло-коричневый мышонок-полевка. 
– Нет, – ответил Коллин и вопросительно посмотрел на Мэгиноса. Когда мистик одобрительно кивнул, принц добавил. – Мы из замка.
– О, я так и думал, – сказал светло-коричневый мышонок. А его приятель с белой шерсткой наклонился к нему:
– Кажется, эти замковые мыши не очень-то умны, а? – излишне громко прошептал он, но другой мышонок лишь шикнул в ответ. 
– Я бы вам настоятельно не советовал впредь выходить во двор средь бела дня, – продолжил беседу коричневый. – Старая ворона промахивается не часто, и аппетит у нее отменный.
– Ну, спасибо вам огромное, ребята, за то, что помогли нам оттуда выбраться, – вступил в разговор Нез, – А откуда вы сами будете?
– Из Барксбурга, – ответил белый мышонок.
– А где это? – спросила Тильда.
– Вы в нем и находитесь, леди!
Туннель закончился, и друзья издали вздох удивления при виде огромной пещеры, что предстала перед ними. Своды пещеры уходили вверх дальше, чем мышата могли видеть, и оттуда вниз падал слабый лучик солнечного света. И хотя пещера была поразительна, ее затмевало величие мышиного города, что здесь находился, со всеми его зданиями, многие из которых были построены прямо в древесине дуба. Компания вышла к шумному рынку, на котором торговали, по-видимому, тем, что удавалось раздобыть в замке. В воздухе смешались ароматы зерна, опилок и мускусный запах несчетного множества грызунов.
К мышатам присоединились несколько охранников, которые сопроводили Коллина и его друзей к величественной лестнице, поднимавшейся спиралью вдоль стен пещеры высоко вверх.
Множество мышиных глаз с любопытством наблюдали за незнакомцами, пока их вели через город. Филчу определенно не нравилось такое внимание.
– Я не сделал ничего плохого, – бормотал он себе под нос.
И вот лестница привела мышат к большому дому, вырезанному внутри древесного ствола. На пороге их уже ждала пожилая мышь. Она теребила руками свой передник, а ее красные глазки разглядывали прибывших, словно она искала кого-то особенного. Один из охранников что-то прошептал ей на ухо, и она одобрительно кивнула.
– Из замка, да? – спросила она.
– Да, мэм, – ответил Коллин. – Э-э, да, миледи?
– Обойдемся без титулов, мой замковый мышонок, хотя многие здесь называют меня Матерью. Но имя мое – Линера, я – мэр Барксбурга.
– Впечатляющий город, любезная леди, – произнес Мэгинос с поклоном. Линера улыбнулась, а в ее глазах блеснула гордость. Затем, чтобы не тратить время попусту стоя на пороге, гости были приглашены внутрь, где им предложили ломтики сыра и чай из желудевых чашек. Но они чувствовали, что хозяйка чем-то очень встревожена.
– Вы были чрезвычайно добры к нам, Линера, но я вижу, что вас что-то сильно беспокоит, – заметила Тильда. Линера улыбнулась, но ее лапки при этом задрожали. 
– Наш город живет за счет того, что удается раздобыть в замке, – сказала мэр. – Это всегда было довольно рискованное занятие, но в последнее время многие из наших лучших разведчиков стали пропадать.
Одинокая слеза скатилась по мохнатой щеке Линеры.
– Пожалуйста, скажите, – умоляла она, – вы знаете, что сталось с моей дочерью, Лили?

ГЛАВА ВТОРАЯ: ХВОСТ ЛИЛИ
Принц Коллин затянул потуже пояс, поправил прикрепленный к нему меч и накинул на плечи свой темно-красный плащ. Нез вздохнул:
– У вас доброе сердце, юноша, я это знаю. Но возвращаться в замок будет верхом безрассудства.
– Мой отец бы вернулся, – мрачно ответил Коллин. – Он бы поступил правильно.
– Да, для него это было бы правильное решение. Но ваш отец – бывалый воин, тогда как вы – неопытный мальчишка.
– Я уже взрослый, Нез!
– Возможно, но вы еще зеленый как вот та трава.
В этот момент к ним подошел Мэгинос вместе с Тильдой и Филчем.
– А я бы сказал, что мальчик успешно преодолел все трудности, – вступил в разговор Мэгинос. – И как металл закаляется под многочисленными ударами на наковальне кузнеца, мы все либо станем закаленными и сильными, либо погибнем.
– Умеешь ты приободрить, старик, – проворчал Филч.
– Мэгинос прав на счет Коллина, – сказала Тильда. – И мы по-настоящему сблизились с жителями Барксбурга, я бы даже сказала, наши судьбы теперь переплелись. Кроме того, если принц нашего королевства говорит, что мы должны спасти дочь Линеры, кто из нас имеет право утверждать обратное?
Филч поднял свою лапку, но никто не обратил на него внимания.
Выйдя из дерева, в котором располагался Барксбург, наружу, компания была встречена толпой барксбургских мышей, пришедшей поддержать своих героев.
– Ущипните меня за усы, – удивленно проговорил Нез. – Какой дружелюбный народец.
Из толпы, спотыкаясь, выбежал на встречу Мэгиносу крошечный мышонок, держащий в лапках листик клевера размером с него самого.
– Спасибо тебе, малыш, – поблагодарил его Мэгинос, принимая подарок. – Там, куда мы направляемся, удача нам очень пригодится.

 Немного истории: Когда мышата пробираются в туннели с кристаллами прочтите:
С большой опаской мышата подступили к сверкающим туннелям. Жуткий темно-синий свет, исходящий от кристаллов, сразу стал действовать друзьям на нервы.
– Странный какой-то этот свет, – проворчал Нез.
– Ты прав, мой друг, – согласился Мэгинос.
Затем, они вдруг увидели дальше по туннелю мечущуюся на одном месте мышь, определенно находившуюся в беде. Ее хвост был зажат в мышеловке, причем ее попытки выбраться никак не оборачивались успехом.
– Это Лили! – закричал Коллин, и компания побежала ей навстречу. Но как только они попали под мрачный свет кристаллов, их взоры внезапно затуманились, и в сознание вторглось странное видение. В нем мышата увидели красивую молодую женщину, выглядевшую, однако, болезненной. Члены ордена, в котором состояла Тильда, суетились вокруг этой женщины, заботливо ухаживая за ней. И затем, так же внезапно, как и появилось, видение закончилось.
– Что это было? – сдавленно вымолвил Филч. Тильда и Нез обменялись тревожными взглядами.
– Сейчас это неважно, – сказал Мэгинос. – Мы должны немедленно помочь Лили.

ГЛАВА ТРЕТЬЯ: ПОЛЧИЩА КРЫС
Они были героями для мышей Барксбурга. Но как бы приятно это ни было, мышата знали, что им предстояло принять трудное решение. Коллин ненавидел мысль о том, что его отец чахнет в подлых когтях Венестры. Мэгинос был с ним согласен, будучи обеспокоенным планами злой королевы.
– Она затевает что-то ужасное, – сказал мистик в тот день, когда компания сидела в зале совета Линеры, потягивая чай. – Если бы Венестра планировала только лишь захватить власть в королевстве, то она бы дождалась свадьбы с королем Эндоном, после которой он был бы в ее власти.
Нез и Тильда вскрикнули, потрясенные этими словами, но Мэгинос лишь покачал головой:
– Мне очень жаль, друзья мои, но это правда. К счастью для нас, она, кажется, не желает смерти королю Эндону. И вот это меня и беспокоит, потому что для меня непостижимо, какие планы она вынашивает в своем жестоком разуме.
– Тогда решено, – сказал принц Коллин. – Пусть мы и всего-то три дюйма от макушки до кончика хвоста, но мы должны спасти моего отца и королевство от замыслов Венестры, каковы бы они ни были.
– Я иду с вами, – сказала Лили. – Это меньшее, что я могу сделать, ведь вы спасли мне жизнь.
Она улыбнулась Коллину, и принц очень понадеялся, что мышиный мех скрыл его застенчиво порозовевшие щеки.
– Что скажешь, Филч? – грубовато спросил Нез. – Готов рискнуть своей драгоценной шкуркой ради важного дела?
Вор устало вздохнул и пожал плечами.
– Почему бы и нет, у жителей Барксбурга все равно нечего красть, – ответил Филч.
Нез громко рассмеялся и хлопнул Филча по спине, из-за чего тот разлил на себя чай.

В начале главы, когда мышата находятся в туннелях под кухней, прочтите:
Мышата незаметно крались по древним мышиным туннелям под замком, как вдруг услышали знакомые вопли.
– Снова Миз Мэгги, – произнесла Тильда. – Нужно подняться на кухню.
– Ты думаешь, что такая большая женщина, как эта кухарка, с нашей помощью станет менее беспомощной? – проворчал Филч.

Немного истории: Когда мышата пробираются на кухню, прочитайте:
Кухня выглядела так, словно была полем битвы, а Миз Мэгги была на грани нервного срыва. В таком состоянии Коллин ее никогда еще не видел.
– Единственное, что женщины ненавидят больше беспорядка – это крысы, – заметила Тильда. – И, кажется, тут сейчас предостаточно и того, и другого.
Крысы Венестры бешено носились по кухне, явно наслаждаясь мучениями пожилой кухарки.
– Работенка как раз для меня, – сказал Нез, покачивая в руках свой тяжелый молот. – Заниматься уборкой я не собираюсь, зато для крыс у меня есть кое-что особенное.

Немного истории: Когда мышата пробираются в обеденный зал, прочтите:
Обеденный зал был наполнен возбужденным писком крыс, горстка которых сидела на столе, бросая игральные кости размером с мышиную голову. Один из крыс поднял двумя лапами кубик и с грохотом бросил его катиться по деревянной поверхности. Остальные крысы разразились смехом, увидев результат на кубике, а неудачник неохотно отдал свои кусочки сыра своим товарищам. Коллин и его друзья подкрались поближе, оставаясь в безопасной тени. Крысы продолжали играть в кости, не ведая о вторжении. Они болтали без умолку, жалуясь на все на свете: Венестра, по словам крыс, очень любила покомандовать, и им не нравились ее приказы.
Внезапно из тени раздался оглушительный чих, и в комнате воцарилась гробовая тишина.
– Ой, – пропищал Филч, зажимая нос. Мышата подняли взгляды наверх и посмотрели на крыс, гневно уставившихся на них со стола.
– Филч, – процедил Нез сквозь сжатые зубы, – если мы выберемся отсюда, я сам тебя прибью!

Немного истории: Если мышата сыграли с крысами в кости, после того как все крысы были побеждены в игре или в бою, прочтите:
Как известно, азартные игры и крепкие напитки способны развязать язык даже самым молчаливым грызунам. Во время своей небольшой пирушки, один из крыс случайно обмолвился, что капитан Вурст находился на особом задании по приказу Венестры. Ему было поручено найти мистический том, в котором, как боялась Венестра, раскрывался секрет, как сделать ее уязвимой. Всем крысам было строго наказано охранять книгу после того, как ее наконец обнаружат, дабы она не попала в руки мышиных приверженцев.

Немного истории: Если хотя бы у одного из мышат было видение в туннелях с кристаллами, прочтите:
Маленький мышонок пошатнулся и оперся лапкой о стену туннеля, чтобы не упасть. Его сознание наполнилось наводящими ужас видениями. Он увидел сверкающие остроконечные шпили величественного эльфийского города Некстора. Но город находился в опасности, его белоснежные стены были окружены армией Венестры. Среди орд захватчиков было жуткое, извергающее пар чудовище из железа и стали. И…о нет! Монстр выдохнул громадную струю пламени, которая разнесла на куски прекрасные стены Некстора. Было лишь вопросом времени, когда город падет.

Немного истории: Если мышата победили капитана Вурста в покоях алхимика, прочтите:
Капитан Вурст рассмеялся в лицо своим врагам-мышатам. Поражение, казалось, сделало смуглого крыса лишь более дерзким.
– И чего вы, никчемные мыши, надеетесь добиться перед лицом могущества Венестры? Как только Ее Величество обнаружит вас, вам конец, уверяю!
– Мы остановим ее, Вурст, – выкрикнул Коллин, но капитан лишь снова засмеялся.
– Вы умрете, – прорычал Вурст. – Сборка Зверя почти завершена, и как только все будет готово, Венестра отправит его на войну. Как тебе это, юнец? Думать о том, что твой отец приложил столько усилий, чтобы достичь мира с эльфами Некстора. Как, по-твоему, они поступят, обнаружив у своих стен армию под знаменами вашей семьи?
– Ну конечно! – воскликнул Мэгинос. – Это объясняет, почему Венестра не стала утруждать себя свадьбой или убийством короля Эндона. Все это – лишь хитроумная уловка, чтобы развязать войну. Действия Венестры породят анархию, и затем она просто исчезнет. Но зачем, Вурст?
– Я вам ничего больше не скажу, сероусые, – раздраженно ответил Вурст, пытаясь подняться на ноги. – Но как только вы попадетесь в руки моей королеве, я вытрясу из вас все, что вам известно.
Тильда заметила подвешенную к поясу капитана сумку и, увидев, как что-то внутри нее шевельнулось, воскликнула:
– Проклятие! Что у него в этой сумке?
Мэгинос с любопытством взглянул на имущество Вурста.
– И вправду, что же там? – громко спросил он, вспоров сумку ножом. Ярко-красная божья коровка вылетела наружу и, немного покружив в воздухе, приземлилась на плечо Мэгиноса.
– Мипс! – удивленно воскликнул старый мистик. – Как же я рад снова увидеть тебя, старый друг.
Мэгинос нежно погладил божью коровку. В этот момент Вурст, воспользовавшись заминкой, оттолкнул Коллина в сторону и бросился бежать.
Однако Лили была настороже и, натянув тетиву лука, приготовилась не дать капитану сбежать. Коллин положил лапку ей на плечо и сказал:
– Нет, пусть уходит. Все-таки он был другом моего отца и верно служил нашей семье на протяжении многих лет. Несмотря на то, что вина его неискупима, мы не станем стрелять ему в спину. Кроме того, он рассказал нам больше, чем думает, и теперь мы знаем, каким должен быть наш следующий шаг.
ГЛАВА ЧЕТВЕРТАЯ: СБОРКА ЗВЕРЯ
Нез опустил взгляд в пол, и на его лице застыло стыдливое выражение.
– Я себя чувствую трусом, когда думаю о том, что должен буду сделать, – пожаловался он, но Коллин лишь улыбнулся и похлопал Неза по плечу.
– Со мной все будет в порядке, мой старый друг, – заверил его принц. – Кроме того, обе миссии в равной степени крайне важны.
Мышата решили расстроить планы Венестры сразу в двух местах. Коллин в сопровождении еще двух мышат собирался пробраться в спальню своего отца  и попытаться его спасти. Все согласились, что король Эндон должен быть как можно скорее освобожден, чтобы Венестра не могла больше использовать его в качестве заложника. Нез возглавлял вторую группу, которая собиралась проникнуть в кузницу и выяснить, что за безумие сотворила Венестра с механическими изобретениями Неза. Мысль о том, что результаты его труда использовались для грязных целей Венестры, сжигала ремесленника изнутри. Выполнив свою задачу, группа мышат под предводительством Коллина должна была встретиться в кузнице с отрядом Неза. Мышата нервничали из-за предстоящего разделения, но были тверды в своем решении. Друзья попрощались друг с другом.
– Ну, хватит мешкать, – проговорил Нез, не любящий долгих прощаний.

Немного истории: После того, как мышата победят всех врагов в покоях алхимика, прочтите:
Мышата взглянули на книжный шкаф, и их надежды стали таять. На той полке, где некогда покоилась толстенная книга, теперь было пусто, если не считать слоя пыли.
– Моя книга! – задыхаясь, выдавил Мэгинос. – На ее пожелтевших страницах лежит ключ к решению нашей проблемы – я в этом уверен!

Немного истории: Как только в покоях короля побеждены оба паука, прочтите:
Коллин забрался на подушку, на которой покоилась голова его отца, и пришел в отчаяние от увиденного. Лицо короля Эндона было болезненно бледным, а его дыхание было настолько слабым, что в первое мгновение Коллин испугался, что его отец умер. Мышонок похлопал короля по щеке, но тот никак не отреагировал. Красные ранки на шее короля Эндона и многочисленные пауки, ползающие по стенам и потолку, лишь подтвердили подозрения Коллина.
– Яд, – прошептал принц. Он был вынужден признать, что на данный момент ничего не мог сделать для спасения своего отца.
Немного истории: Когда Нез попытается пробраться из подземелья со сточной трубой к трубопроводам, прочтите:
Мускулы на руках Неза вздулись от напряжения, когда он попытался расширить брешь между каменной стеной и соединительным элементом трубы, используя свой молот в качестве рычага. Муфта поддалась на удивление легко, так что Нез еле успел ее подхватить до того, как она брякнула об пол.
– Чуть было не уронил! – облегченно вымолвил он. Открывшаяся за отсоединенной муфтой щель оказалась достаточно большой, чтобы мышата смогли протиснуться через нее и таким образом попасть к трубопроводам.

Немного истории: Когда мышата проберутся в кузницу, прочтите:
– Святые булочки, вы только взгляните на это! – в изумлении выдохнул Нез. Кузница, представлявшая собой внушительных размеров подземелье, теперь была во власти свирепо выглядевшей машины, которая высоко возвышалась бы над мышатами даже будь они людьми. Крысы, прислужники Венестры, ползали по чудовищу из железа и стали, вбивая заклепки и закручивая винты. Это была определенно низкосортная работа – Нез лишь покачал головой, наблюдая неважно выкованные металлические пластины и беспорядочный характер сборки, но, тем не менее, даже он был изумлен совершенной невероятностью механизма. Нез указал на два уродливых паровых котла, приделанных на спине чудовища.
 – Похоже, в них будет находиться пар, – предположил он. – Но для чего?
Шесть металлических ног, расположенных по бокам Зверя и напоминавших лапы краба, состояли из узловатых суставов, соединявшихся между собой шкивами и веревками. Из передней части туловища Зверя беспорядочно торчали отвратительного вида шипы. В верхней части головы виднелись решетчатые отверстия, сквозь которые лилось наружу мерцающее янтарное свечение, как если бы внутри чудовища пылало потустороннее пламя.
Кузница просто кишела рабочими. Одни плавили металл, другие ковали пластины или подбрасывали в горн уголь, некоторые же бегали внутри огромных колес, приводя в движение хитроумные механизмы, состоявшие из валов и шестеренок. Мышатами овладело столь сильное удивление, что они застыли на месте, потрясенные невероятными масштабами и непреодолимой мощью производства, организованного Венестрой.
Но заминка была не долгой. Внезапно из соседнего колеса сошла крыса и тотчас их обнаружила.
– Эй! Вы кто такие? – заверещала она.
ГЛАВА ПЯТАЯ: КОШКИ-МЫШКИ
– Хорошая новость, что король Эндон жив, хотя и находится в смертельной опасности, – рассуждал Мэгинос. – Плохая же новость в том, что Венестра готова развязать войну с Некстором и выставить все в таком свете, словно это затея короля. И я не уверен, что мы сможем ее остановить, но думаю, мы должны попытаться предупредить эльфов и известить их, что наше королевство захвачено.
– И как нам это удастся сделать? – произнес Филч, закатив глаза. – Хочу напомнить, что нам с простой кухаркой то пришлось изрядно помучиться.
– И, кроме того, мы не сможем добраться до Некстора вовремя, – заметила Тильда.
– Верно, – согласился Мэгинос. – Но я знаю кое-кого, кто сможет. Однако, убедить его помочь нам будет очень не просто, а на пути нас наверняка будут ожидать серьезные трудности.
– О, очередной способ подохнуть, – огрызнулся Филч.
– Да уймись ты! – рявкнул Нез. – Если мудрый Мэгинос полагает, что это сработает, тогда все мы будем рады внести свою лепту. Мэгинос, продолжай.
– Благодарю тебя, Нез, – ответил мистик. – Все просто. Нам нужен Броуди.
Как оказалось, Нез ошибался. Никто на самом деле не был рад в этом участвовать.

Немного истории: Когда мышата проберутся в покои королевы, прочтите:
Мышатам пришлось нелегко, но они помогали друг другу как могли пока пробирались по узкой винтовой лестнице, ведущей наверх. Поднявшись, друзья проскользнули через потайную дверь, кем-то беспечно оставленную приоткрытой, и вошли в личные покои Венестры.
– Когда-то это была комната моей мамы, – со злобой в голосе произнес Коллин. – Присутствие Венестры порочит мои воспоминания об этом месте.
Некогда изысканная комната теперь превратилась в ужасное паучье пристанище. Толстые нити блестящей паутины тянулись отовсюду и были местами такими плотными, что сквозь них мышатам было абсолютно ничего не видно. Нездоровое зеленое свечение пульсировало в углу комнаты, и, будучи на противоположной стороне, Лили смогла различить богато украшенный трельяж, выполненный из латуни. Рядом с ним возвышались искусной работы часы, издававшие зловещее тиканье.

Немного истории: Когда мышата проберутся в покои алхимика, прочтите:
– Ах, моя славная комната, – любовно произнес Мэгинос, но тут же замер на месте. Он поднял вверх свою лапку, и компания остановилась, в крошечных сердечках мышат стал просыпаться страх. К ним спиной на кресле Мэгиноса сидела и что-то искала на его неприбранном рабочем столе Венестра собственной персоной.
Ледяной ужас охватил друзей, и они со всей скоростью кинулись искать укрытие в тени книжного шкафа. Там мышата сжались, боясь пошевелиться, до тех пор, пока не услышали, как вдалеке, в покоях королевы раздался бой курантов. Венестра подскочила от этого грохота и тотчас же направилась к двери. Она вышла из комнаты, бормоча что-то про то, что Мэгинос – старый болван.

После победы над Броуди прочтите:
Одержавшие победу мышата тяжело дышали, но стояли с ликующими выражениями на мордочках перед страшным старым котом.
– Теперь послушай меня, ты, урод! – сказал один из мышат, размахивая отломанным когтем перед мордой Броуди. – От тебя всегда было одно лишь беспокойство, но мы великодушно решили вознаградить тебя за, ээ..годы верной кото-службы. Нам известно тайное местечко с кошачьей мятой совсем рядом с замком. Когда ты услышишь наш зов, ты сразу же примчишься, и мы расскажем тебе про это место подробнее. Договорились?
Броуди, пошатываясь, отступил назад, затем развернулся и припустил бежать, но мышата успели увидеть, как загорелись его глаза при мыслях о возможности заполучить свою любимую мяту.
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